
Решение на Съда (четвърти състав) от 14 декември 2017 г. (преюдициално запитване от Juzgado de 
lo Social no 30 de Barcelona — Испания) — Antonio Miravitlles Ciurana и др./Contimark SA, Jordi 

Socias Gispert

(Дело C-243/16) (1)

(Преюдициално запитване — Дружествено право — Директива 2009/101/ЕО — Членове 2 и 6— 
8 — Директива 2012/30/ЕС — Членове 19 и 36 — Харта на основните права на Европейския 

съюз — Членове 20, 21 и 51 — Събиране на вземания по трудов договор — Право пред един и същи 
съд да се предяви иск срещу дружеството и неговия управител в качеството му на солидарен 

съдлъжник за задълженията на дружеството)

(2018/C 052/07)

Език на производството: испански

Запитваща юрисдикция

Juzgado de lo Social no 30 de Barcelona

Страни в главното производство

Взискатели: Antonio Miravitlles Ciurana, Alberto Marina Lorente, Jorge Benito García, Juan Gregorio Benito García

Длъжници: Contimark SA, Jordi Socias Gispert

Диспозитив

Директива 2009/101/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 16 септември 2009 година за координиране на 
гаранциите, които държавите членки изискват от дружествата по смисъла на член 48, втора алинея [ЕО], за защита на 
интересите на членовете и на трети лица с цел тези гаранции да станат равностойни, и по-специално членове 2 и 6—8 
от нея, както и Директива 2012/30/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 25 октомври 2012 година за 
съгласуване на гаранциите, които се изискват в държавите членки за дружествата по смисъла на член 54, втора алинея 
[ДФЕС], за защита на интересите както на съдружниците, така и на трети лица по отношение учредяването на 
акционерни дружества и поддържането и изменението на техния капитал с цел тези гаранции да станат равностойни, и 
по-специално членове 19 и 36 от нея, трябва да се тълкуват в смисъл, че не предоставят на работниците и служителите, 
които имат вземания към акционерно дружество вследствие на прекратяване на трудовото им правоотношение, правото 
да предявят пред същия съд, който е компетентен да признае правото им на вземане за трудови възнаграждения, иск за 
отговорност срещу управителя на дружеството — поради пропуска му да свика общото събрание на дружеството въпреки 
претърпените от същото сериозни загуби — за да се установи, че той е солидарен съдлъжник по вземанията за трудови 
възнаграждения. 

(1) ОВ C 279, 1.8.2016 г.

Решение на Съда (трети състав) от 14 декември 2017 г. (преюдициално запитване от First-tier 
Tribunal (Tax Chamber) — Обединено кралство) — Avon Cosmetics Ltd/The Commissioners for Her 

Majesty's Revenue and Customs

(Дело C-305/16) (1)

(Преюдициално запитване — Данък върху добавената стойност (ДДС) — Шеста директива 77/ 
388/ЕИО — Член 11, A, параграф 1, буква а) — Данъчна основа — Член 17 — Право на 

приспадане — Член 27 — Специални мерки за дерогация — Решение 89/534/ЕИО — Схема за 
търговия, при която доставката на стоки се извършва посредством лица, които не са 

данъчнозадължени — Облагане на пазарната стойност на стоката, определена на последния 
етап от предлагането на пазара — Включване на понесените от тези лица разходи)

(2018/C 052/08)

Език на производството: английски

Запитваща юрисдикция

First-tier Tribunal (Tax Chamber)
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Страни в главното производство

Ищец: Avon Cosmetics Ltd

Ответник: The Commissioners for Her Majesty's Revenue and Customs

Диспозитив

1) Членове 17 и 27 от Шеста директива 77/388/ЕИО на Съвета от 17 май 1977 година относно хармонизиране на 
законодателствата на държавите членки относно данъците върху оборота — обща система на данъка върху 
добавената стойност: единна данъчна основа, изменена с Директива 2004/7/ЕО на Съвета от 20 януари 2004 г., 
следва да се тълкуват в смисъл, че допускат мярка като разглежданата в главното производство — разрешена на 
основание член 27 от тази директива с Решение 89/534/ЕИО на Съвета от 24 май 1989 година за предоставяне на 
разрешение на Обединеното кралство да прилага по отношение на определени доставки за нерегистрирани 
дистрибутори мярка за дерогация от член 11, [А, параграф 1, буква а)] от Шеста директива — за дерогация от 
член 11, A, параграф 1, буква а) от същата, според която данъчната основа на данъка върху добавената стойност 
(ДДС) на дружество за директна продажба е пазарната стойност на стоките, продавани на етапа на крайното 
потребление, когато тези стоки се предлагат на пазара чрез дистрибутори, които не са дънъчнозадължени за целите на 
ДДС, дори тази мярка за дерогация да не отчита по един или друг начин платения за получени доставки ДДС, свързан с 
материалите за демонстрация, които тези дистрибутори са закупили от същото дружество.

2) При анализа на първия въпрос не се установяват никакви обстоятелства, които могат да засегнат валидността на 
Решение 89/534.

3) Член 27 от Шеста директива 77/388, изменена с Директива 2004/7, трябва да се тълкува в смисъл, че не налага на 
държава членка, която иска разрешение за дерогация от член 11, A, параграф 1, буква а) от тази директива, да 
информира Европейската комисия, че дистрибутори, които не са данъчнозадължени за ДДС, плащат ДДС върху 
покупката на материали за демонстрация, придобити от дружество за директна продажба, за да ги използват за 
целите на икономическата си дейност, така че по един или друг начин платеният за получени доставки данък да може 
да се отчете при условията на мярката за дерогация.

(1) ОВ C 270, 25.7.2016 г.

Решение на Съда (четвърти състав) от 7 декември 2017 г. (преюдициално запитване от Conseil 
d'État - Франция) — Syndicat national de l'industrie des technologies médicales (Snitem), Philips 

France/Premier ministre, Ministre des Affaires sociales et de la Santé

(Дело C-329/16) (1)

(Преюдициално запитване — Медицински изделия — Директива 93/42/ЕО — Приложно поле — 
Понятие за медицинско изделие — Маркиране със знака „CE“ — Национална правна уредба, 

съгласно която софтуер, подпомагащ предписването на лекарствени продукти, трябва да бъде 
подложен на процедура по сертифициране, установена от национален орган)

(2018/C 052/09)

Език на производството: френски

Запитваща юрисдикция

Conseil d'État

Страни в главното производство

Жалбоподатели: Syndicat national de l'industrie des technologies médicales (Snitem), Philips France

Ответници: Premier ministre, Ministre des Affaires sociales et de la Santé (министър-председател, министър по социалните 
въпроси и здравеопазването)
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